
Operating Instructions
For Model Number
9521437 / 199255	 COMPAT DualFlo® Enteral Delivery Pump

ENTERAL DELIVERY SYSTEM

Guide d’utilisation
Pour le modèle numéro
9521437 / 199255	 Pompe d’alimentation entérale COMPAT DualFlo®

SYSTÈME D’ALIMENTATION ENTÉRALE

Instrucciones de operación
Para el modelo número
9521437 / 199255	 Bomba de administración enteral COMPAT DualFlo®

SISTEMA DE ADMINISTRACIÓN ENTERAL
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33 Mode d’emploi détaillé (suite)





Paramètres d’hydratation  
maximale
	 Période 	 Volume  
	 (h)	 d’eau  
		  maximal (mL)
	 2	 150
	 3	 225
	 4	 300
	 5	 375
	 6	 450
	 7	 500
	 8	 500
	 9	 500
	 10	 500
	 11	 500
	 12	 500
	 DOSE	 500





FEEd Err (erreur d’alimentation)

La pompe s’arrête, une alarme sonore 
retentit et FEEd Err est affiché. 

État possible

1.	� Le contenant d’eau ou de formule est 
vide.

2.	� Une occlusion a interrompu 
l’alimentation.

3.	� Trop-plein de la chambre compte-
gouttes. 

4.	� Une importante quantité de formule 
recouvre les parois de la chambre 
compte-gouttes.

5.	� Les détecteurs du support de la cham-
bre compte-gouttes doivent être net-
toyés.

6.	� La chambre compte-gouttes est mal 
positionnée.

Mesures correctives

1.	� Remplissez le contenant ou insérez un 
nouveau dispositif d’administration. 
Suivez le mode d’emploi pour amorcer 
le dispositif d’administration, puis 
reprenez l’alimentation.

2.	� Identifiez et éliminez le point 
d’occlusion.

3.	� Insérez un nouveau dispositif 
d’administration (utilisez l’amorçage 
automatique pour éviter d’« inonder » la 
chambre compte-gouttes)

4.	� Manipulez la chambre de manière à 
éliminer les gouttes sur le chemin du 
détecteur.

5.	� Nettoyez le détecteur avec un coton-tige 
et de l’alcool isopropylique.

6.	� Remettez la chambre compte-gouttes en 
place.





GUIDE DE DÉPANNAGE

SITUATION CAUSE POSSIBLE SOLUTION
•	� Alarme de 

batterie faible 
activée

•	� Voyant 
(LOW BAT) 
allumé

•	� La charge de la batterie est 
inférieure au niveau optimal 

•	� Branchez le cordon dans la 
prise de courant

•	� Alarme (FEEd 
Err) activée

•	� Le contenant de formule ou 
d’eau est vide.

•	� Remplacez ou remplissez de 
nouveau le contenant de for-
mule ou d’eau.

•	� Une occlusion empêche la 
circulation du fluide

•	� Identifiez et dégagez le point 
d’occlusion 
 •	 Dispositif de pompe 
	•	 tube déformé 
	•	 tube bloqué 
	•	 pince à roulette fermée 
 •	 Tube d’alimentation 
 •	 Contenant 
d’alimentation

•	� La chambre compte-gouttes 
n’est pas bien placée dans la 
pompe.

•	� Montez-la correctement.

•	� Il y a des gouttes de formule 
sur les parois de la chambre 
compte-gouttes, ou de la 
condensation sur le chemin 
des détecteurs.

•	� Manipulez la chambre de 
manière à éliminer les 
gouttes ou la condensation 
sur le chemin de détection.

•	� Le boîtier des détecteurs de 
débit doit être nettoyé.

•	� Nettoyez avec un coton-tige 
humecté d’alcool isopropyl-
ique.

•	� La pompe est en attente 
depuis plus de 2 ½ minutes.

•	� Appuyez sur le bouton 
START/HOLD.

•	� La pompe a administré le 
volume préréglé.

•	� Remettez Volume Delivered 
à zéro et commencez une 
nouvelle dose.

•	� La pompe 
(HoLd Err) 
demeure en 
attente

•	� La porte n’est pas fermée et 
verrouillée.

•	� Assurez-vous que le tube est 
bien positionné, fermez la 
porte.

•	� (doSE dEL) 
Dose complète

•	� Le dispositif utilisé est inap-
proprié.

•	� Installez un dispositif appro-
prié.

•	� Alarme (no 
SEt) activée

•	� Le dispositif n’est pas bien 
positionné.

•	� Installez le tube correcte-
ment autour du rotor de la 
pompe. Fermez et verrouillez 
la porte.












